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Ancient Aramaic And Hebrew Letters
The Hebrew Bible, called the "Tenach" by Jews and "Old Testament" by Christians, was originally written in the Hebrew language
using an ancient pictographic, or paleo-Hebrew, script. Through the study of this ancient language and script the words of the
Bible will come alive to the reader in a way never seen before. This book will examine the origins and history of the ancient
Hebrew language and script and their close relationship to the culture of the ancient Hebrews. Included are detailed charts of the
evolution of the ancient Hebrew script as well as many other related Semitic and non-Semitic scripts. Also included are the details
of the root system of the Hebrew language, and a lexicon of ancient Hebrew roots to assist the reader of the Bible with finding the
original cultural context for many Hebrew words.
"Learn to write the major Aramaic scripts in this practical workbook for beginners. From the early alphabet to the standard Jewish
square and Christian cursive scripts, this handy guide contains everything you need to master the foundations of identyifying,
reading and writing the various Aramaic scripts"--Cover p. [4].
This ambitious and engaging book sets itself the task of combining a wide range of approaches to cast new light on the form and
function of several ancient Jewish letters in a variety of languages. The focus of The Performance of Ancient Jewish Lettersis on
applying a new emerging field of performance theory to texts and arguing that letters and other documents were not just read in
silence, as is normal today, but were “performed,” especially when they were addressed to a community. A distinctive feature of
this book consists of being one of the first to apply the approach of performance criticism to ancient Jewish letters. Previous
treatments of ancient letters have not given enough consideration to their oral context; however, this book prompts the reader to
“listen” sympathetically with the audience. The Performance focuses close attention on the ways in which the engagement of the
audience during the performance of a text might be read from traces present in the text itself. This book invites the audience to
hear a fresh reading of a family letter from Hermopolis, concerning ugly tunics and castor oil; festal letters, about issues
surrounding the celebration of Passover, Purim and Hanukkah; a diaspora letter on how to live in a foreign land; and also an
official letter concerning the building of the Jerusalem temple. These letters will help us understand a text from the Dead Sea
Scrolls, namely, MMT. Marvin L. Miller argues for the centrality of performance in the life of Jews of the Second Temple period, an
area of study that has been traditionally neglected. The Performanceadvances the fields of orality and epistolography and
supplements other scholars’ works in those fields.
A readable, portable anthology of ancient Near Eastern laws and stories that share parallel themes and issues with biblical stories,
now in a fourth edition, revised and expanded.
Documents the history of writing to the present day. Covers every script officially used throughout the world.
Each letter of the Hebrew alphabet was first a picture with a purpose, a drawing with meaning. Yes, there are codes in the Bible.
They go back to the beginnings, to Egyptian hieroglyphs and to Phoenician, Middle Eastern and Hebrew alphabets, from which
most languages emerged. For seekers or anyone interested in origins, alphabets or the Bible, Hebrew for the Goyim is the book
for you. "Pat Hutchens is an audacious talent, enormously creative and a life-long learner. This book is one of her finest
accomplishments." Dr. Orley Herron Critically acclaimed author and former President of National Louis University, Evanston,
Illinois "Pat Hutchens book is valuable for the library of scholars, students or anyone fascinated by the literature and life of ancient
Israel. Hebrew for the Goyim is carefully researched, informative and a lot of fun." William L. Armstrong President, Colorado
Christian University United States Senator, 1979-91. Pat Mercer Hutchens, from Winnfield, Louisiana, began Hebrew studies in
Jerusalem, Israel. She studied at Wheaton College with the famous Dr. Barton Payne and was elected to the National Scholastic
Honor Society in Hebrew Studies, at Fuller Theological Seminary where her husband graduated, and in Tel Aviv, Israel, where for
two years the family immersed themselves in the Hebrew language, culture and religion of Judaism. Returning to Chicago, Pat
graduated with an MFA from Northwestern University in Evanston, Illinois, where she began intensive studies of Hebrew letters as
an early art form. Pat earned an MS from National Louis University and recently a PhD from Louisiana Baptist University in
Theology and Biblical Studies, with a concentration in Hebrew. Pat and her husband co-authored a book, Guilty, Keeping God's
Covenant of Love with Israel. She writes bi-monthly articles on the Hebrew letters for The Jerusalem Connection, International
(www.tjci.org) in Washington, D.C.
Jewish and Christian Scripture as Artifact and Canon constitutes a collection of studies that reflect and contribute to the growing
scholarly interest in manuscripts as artifacts and witnesses to early stages in Jewish and Christian understanding of sacred
scripture. Scholars and textual critics have in recent years rightly recognized the contribution that ancient manuscripts make to our
understanding of the development of canon in its broadest and most inclusive sense. The studies included in this volume shed
significant light on the most important questions touching the emergence of canon consciousness and written communication in
the early centuries of the Christian church. The concern here is not in recovering a theoretical "original text" or early "recognized
canon," but in analysis of and appreciation for texts as they actually circulated and were preserved through time. Some of the
essays in this collection explore the interface between canon as theological concept, on the one hand, and canon as reflected in
the physical/artifactual evidence, on the other. Other essays explore what the artifacts tell us about life and belief in early
communities of faith. Still other studies investigate the visual dimension and artistic expressions of faith, including theology and
biblical interpretation communicated through the medium of art and icon in manuscripts. The volume also includes scientific
studies concerned with the physical properties of particular manuscripts. These studies will stimulate new discussion in this
important area of research and will point students and scholars in new directions for future work.
The author provides the most extensive analysis available of ancient Jewish letter writing from the Persian period until the early rabbinic
literature. In addition, he demonstrates the significance of Jewish letters for the development of early Christian letter writing.
An essential resource exploring orality and literacy in the pre-Hellenistic southern Levant and the Hebrew Bible Situated historically between
the invention of the alphabet, on the one hand, and the creation of ancient Israel's sacred writings, on the other, is the emergence of literary
production in the ancient Levant. In this timely collection of essays by an international cadre of scholars, the dialectic between the oral and
the written, the intersection of orality with literacy, and the advent of literary composition are each explored as a prelude to the emergence of
biblical writing in ancient Israel. Contributors also examine a range of relevant topics including scripturalization, the compositional dimensions
of orality and textuality as they engage biblical poetry, prophecy, and narrative along with their antecedents, and the ultimate autonomy of the
written in early Israel. The contributors are James M. Bos, David M. Carr, André Lemaire, Robert D. Miller II, Nadav Na'aman, Raymond F.
Person Jr., Frank H. Polak, Christopher A. Rollston, Seth L. Sanders, Joachim Schaper, Brian B. Schmidt, William M. Schniedewind, Elsie
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Stern, and Jessica Whisenant. Features Addresses questions of literacy and scribal activity in the Levant and Negev Articles examine
memory, oral tradition, and text criticism Discussion of the processes of scripturalization
The mechanical method of translating the Bible is a new and unique style of translating that translates each Hebrew word, prefix and suffix
exactly the same way every time it occurs and in the same order as they appear in the Hebrew text. This translation will allow a reader, who
has no background in Hebrew, to see the text from a Hebraic perspective, without the interjection of a translator's theological opinions and
bias. As this style of translation also identifies the morphology of each Hebrew word using the English language, it is a useful tool for those
who are learning to read Biblical Hebrew.
2 Baruch is one of the more important apocalyptic writings among the Jewish Pseudepigrapha (written at the end of the 1st century AD and
so contemporary with the New Testament). The "Epistle" is a message to the Jews of the Dispersion. Whitters is arguing that the document
was once an authoritative text for a specific community, and gives us clues about the important era between the two Jewish wars of 70 and
132 AD, when Judaism was assuming radical new forms. This Epistle tells Diapora Jews how to live in a world without the Jerusalem Temple.
This comprehensive exploration of language and literacy in the multi-lingual environment of Roman Palestine (c. 63 B.C.E. to 136 C.E.) is
based on Michael Wise’s extensive study of 145 Hebrew, Aramaic, Greek, and Nabataean contracts and letters preserved among the Bar
Kokhba texts, a valuable cache of ancient Middle Eastern artifacts. His investigation of Judean documentary and epistolary culture derives for
the first time numerical data concerning literacy rates, language choices, and writing fluency during the two-century span between Pompey’s
conquest and Hadrian’s rule. He explores questions of who could read in these ancient times of Jesus and Hillel, what they read, and how
language worked in this complex multi-tongued milieu. Included also is an analysis of the ways these documents were written and the
interplay among authors, secretaries, and scribes. Additional analysis provides readers with a detailed picture of the people, families, and
lives behind the texts.
This revised edition presents an up-to-date translation of seventy-nine letters and fragments, virtually the complete corpus of surviving letters
in Aramaic and Hebrew down to the time of Alexander, including nine additional texts and line numbers for the translations. Paperback edition
is available from the Society of Biblical Literature (www.sbl-site.org)
This is the first in this series of specialised reference works, each addressing a specific subfield within biblical studies. Books of the Bible is in
depth, with articles on all of the canonical books, major apocryphal books of the New and Old Testaments, important noncanonical texts and
some thematic essays.

Please note that the content of this book primarily consists of articles available from Wikipedia or other free sources
online. Pages: 37. Chapters: Ancient of Days, El, Tetragrammaton, Shemhamphorasch, God the Father, Elohim,
Theophory in the Bible, I Am that I Am, Elyon, El Shaddai, El Roi, Baali. Excerpt: The term Tetragrammaton (from Greek,
meaning " having four letters") refers to the name of the God of Israel YHWH (Hebrew: ) used in the Hebrew Bible. The
Tetragrammaton occurs 6,828 times in the Hebrew text of both the Biblia Hebraica and Biblia Hebraica Stuttgartensia.
The only books it does not appear in are the Song of Songs, Ecclesiastes, and Esther. It first appears in the Hebrew text
in Genesis 2:4. The letters, properly read from right to left (in Biblical Hebrew), are: According to the Brown-Driver-Briggs
Lexicon, (Qr ) occurs 6,518 times, and (Qr ) occurs 305 times in the Masoretic Text. It appears 6,823 times in the Jewish
Bible, according to the Jewish Encyclopedia, and 6,828 times each in the Biblia Hebraica and Biblia Hebraica
Stuttgartensia texts of the Hebrew Scriptures. This number in itself is quite remarkable considering the name compared
with titles given to God, namely: God (2,605), Almighty (48), Lord (40), Maker (25), Creator (7), Father (7), Ancient of
Days (3) and Grand Instructor (2). The discovery of the Qumran scrolls has added support to some parts of this position.
These scrolls are unvocalized. Many of these scrolls write (only) the tetragrammaton in paleo-Hebrew script, showing
that the Name was treated specially. See this link. Septuagint study does give some credence to the possibility that the
Divine Name appeared in its original texts. Dr Sidney Jellicoe concluded that "Kahle is right in holding that LXX texts,
written by Jews for Jews, retained the Divine Name in Hebrew Letters (palaeo-Hebrew or Aramaic) or in the Greek-letters
imitative form, and that its replacement by was a Christian...
This book is a comprehensive description of Hebrew from its Semitic origins and the earliest settlement of the Israelite
tribes in Canaan to the present day.
This book examines temple renovation as a rhetorical topic within royal literature of the ancient Near East. Unlike newly
founded temples, which were celebrated for their novelty, temple renovations were oriented toward the past. Kings took
the opportunity to rehearse a selective history of the temple, evoking certain past traditions and omitting others. In this
way, temple renovations were a kind of historiography. Andrew R. Davis demonstrates a pattern in the rhetoric of temple
renovation texts: that kings in ancient Mesopotamia, Israel, Syria and Persia used temple renovation to correct, or at
least distance themselves from, some turmoil of recent history and to associate their reigns with an earlier and more
illustrious past. Davis draws on the royal literature of the seventh and sixth centuries BCE for main evidence of this
rhetoric. Furthermore, he argues for reading the story of Jeroboam I's placement of calves at Dan and Bethel (1 Kgs
12:25-33) as an eighth-century BCE account of temple renovation with a similar rhetoric. Concluding with further
examples in the Hellenistic and Roman periods, Reconstructing the Temple demonstrates that the rhetoric of temple
renovation was a distinct and longstanding topic in the ancient Near East.
For the past few decades a growing number of scholars have attempted to overthrow the traditional Wellhausian view
that the so-called 'Yahwist' or 'J' source of the Pentateuch is the oldest of the four major sources. These scholars have
argued that J was composed during the exilic or post-exilic periods of ancient Israel. Their arguments have focused on
the literary, historiographic, and theological characteristics of 'J'. This book attempts to re-evaluate on linguistic grounds
such efforts to place the Yahwist source in the exilic or post-exilic periods. The study employs the methodology
developed most prominently by Avi Hurvitz for identifying characteristic features of post-exilic Hebrew ('Late Biblical
Hebrew'). This divides the language of the Hebrew Bible into three main chronological stages: Archaic Biblical Hebrew
(ABH), Standard Biblical Hebrew (SBH), and Late Biblical Hebrew (LBH). Wright examines 40 features of J for which
useful comparisons can be made to LBH and finds no evidence of LBH in the entire Yahwist source. Therefore it is
unlikely that J was composed during the post-exilic period. Moreover since Hurvitz has shown that the exilic period was a
time of transition between SBH and LBH such that late features began to occur in exilic texts, the author concludes on
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linguistic grounds that J was most likely composed during the pre-exilic period of ancient Israel.
The study of biblical Aramaic, an ancient Semitic language from which the Hebrew alphabet was derived, is necessary
for understanding texts written during certain periods of early Jewish and Christian history and is especially important for
the study of the books of Daniel and Ezra. This new textbook is a thorough guide to learning to read and translate biblical
Aramaic and includes an introduction to the language, examples of texts for practice translations, and helpful comparison
charts.
In Secularising the Sacred, Mishory offers an account of Zionist Israeli artists-designers' visual corpus and artistic lexicon
of Jewish-Israeli icons as an anchor for the emerging “civil religion,” through a process of giving visual form to Zionist
ideas and myths.
The first five books of the Hebrew Bible, called the Torah, are the foundation to the rest of the Bible. With this edition, the
Torah can be read and studied through the original pictographic script from the time of Abraham and Moses. Each letter
in this ancient script is a picture, where each picture represents a concrete idea.
Discover the ancient meanings behind the Hebrew letters. Learn how the Messiah was foretold in the Hebrew alphabet.
Learn the difference between the Aramaic and the Hebrew language. Which did Jesus speak?
Divided into three sections - bibliography, texts, and glossary - the work contains the published Aramaic inscriptions from
ancient Palmyra (Tadmor) in Syria, as well as Palmyrene inscriptions from elsewhere in the Roman Empire. Most of the
individual texts are accompanied by an indication of provenance, present location, genre, relations to other texts in the
same group, and bibliographic references. Other features include: related Greek or Latin texts for multilingual
inscriptions; an English-Aramaic index to the glossary; and a number of concordances of text references, including
museum numbers, to facilitate the relation of this edition to earlier works in the field.
This book focuses on the third section of one of the most important documents from the Qumran library, the epilogue of
4QMMT. It re-evaluates the textual basis for this section, and analyses how the epilogue functions as a part of the larger
document. In addition to addressing the structure and genre of 4QMMT, this volume analyzes the use of Scripture in the
epilogue in order to illuminate the theological agenda of the document's author/redactor. Although this booka (TM)s
primary focus is on the epilogue, the results of this investigation shed light on 4QMMT as a whole.
Jesus never wrote a book. Most scholars assume that information about Jesus was preserved only orally up until the
writing of the Gospels, allowing ample time for the stories of Jesus to grow and diversify. Alan Millard here argues that
written reports about Jesus could have been made during his lifetime and that some among his audiences and followers
may very well have kept notes, first-hand documents that the Evangelists could weave into their narratives.
This book-length meditation on the Hebrew alphabet offers profound insights into many important ideas found in Jewish
thought. From time immemorial, the Hebrew alphabet has been considered to be more than a collection of individual
letters. Indeed, the essence of each letter of the Hebrew alphabet can be seen as a fundamental building block of the
world. Jewish scholars throughout the ages have meditated on these letters, deriving spiritual inspiration in the process.
In The Inner Meaning of the Hebrew Letters, Robert M. Haralick looks closely at each of the Hebrew characters, helping
us to gain insight from this remarkable tradition. Drawing primarily upon traditional kabbalistic and chasidic thought,
Haralick combines his own insights with those of great Jewish personalities such as Moshe Chayim Luzzatto and Rabbi
Nachman of Bratslav, as well as drawing upon classical texts, including the Bahir, the Zohar, the Midrash, and the
Talmud. One of Haralick's main sources of inspiration is the ancient Jewish art of gematria, where each letter has a
numerical value as does each combination of letters. Through this traditional methodology, Haralick shows his readers
the many, often dazzling, ways that the Hebrew alphabet has been examined.
The practice of viticulture in Israelite culture is the focus of Walsh's investigation. Viticulture, no less than drinking,
marked the social sphere of Israelite practitioners, and so its details were often enlisted to describe social relations in the
Hebrew Bible.
Leading scholars provide an overview of current issues in Old Testament studies.
For close to 150 years, scholars have attempted to identify the language of the world's oldest alphabetic script and to translate the
inscriptions that use it, which were found in the Sinai Peninsula and date from 1842 to 1446 BCE. Until now, scholars have
accomplished little more than identifying most of the pictographic letters and translating a few of the Semitic words. In The World's
Oldest Alphabet, however, Douglas Petrovich presents a thorough, detailed defense of his bold new claims concerning these
writings. Petrovich claims to have resolved all of the disputed letters and to have identified the language as Hebrew, which allows
him to translate all of the inscriptions. Furthermore, he argues that they explicitly name three biblical figures and greatly illuminate
the earliest Israelite history in a way that nothing else has, apart from the Bible.
Exile as Forced Migrations examines contemporary peoples in flight and plight to help reconstruct the exilic experience of JudeoBabylonians in the 6th century B.C.E. Framing this monograph are economics of migration and its impact on each respective
generation, recent sociological studies on forced migration theories, displacement and resettlement issues, historical, literary and
theological views on the first generation’s “laments”, the in-between generation’s “hope”, “new creation” in the second
generation, and finally, “home” for the third and subsequent generations.
Volume 1: Periods, Corpora, and Reading Traditions; Volume 2: Selected Texts Biblical Hebrew is studied worldwide by university
students, seminarians, and the educated public. It is also studied, almost universally, through a single prism—that of the Tiberian
Masoretic tradition, which is the best attested and most widely available tradition of Biblical Hebrew. Thanks in large part to its
endorsement by Maimonides, it also became the most prestigious vocalization tradition in the Middle Ages. For most, Biblical
Hebrew is synonymous with Tiberian Biblical Hebrew. There are, however, other vocalization traditions. The Babylonian tradition
was widespread among Jews around the close of the first millennium CE; the tenth-century Karaite scholar al-Qirqisani reports
that the Babylonian pronunciation was in use in Babylonia, Iran, the Arabian peninsula, and Yemen. And despite the fact that
Yemenite Jews continued using Babylonian manuscripts without interruption from generation to generation, European scholars
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learned of them only toward the middle of the nineteenth century. Decades later, manuscripts pointed with the Palestinian
vocalization system were rediscovered in the Cairo Genizah. Thereafter came the discovery of manuscripts written according to
the Tiberian-Palestinian system and, perhaps most importantly, the texts found in caves alongside the Dead Sea. What is still
lacking, however, is a comprehensive and systematic overview of the different periods, sources, and traditions of Biblical Hebrew.
This handbook provides students and the public with easily accessible, reliable, and current information in English concerning the
multi-faceted nature of Biblical Hebrew. Noted scholars in each of the various fields contributed their expertise. The result is the
present two-volume work. The first contains an in-depth introduction to each tradition; and the second presents sample
accompanying texts that exemplify the descriptions of the parallel introductory chapters.
All previous Biblical Hebrew lexicons have provided a modern western definition and perspective to Hebrew roots and words. This
prevents the reader of the Bible from seeing the ancient authors' original intent of the passages. This is the first Biblical Hebrew
lexicon that defines each Hebrew word within its original Ancient Hebrew cultural meaning. One of the major differences between
the Modern Western mind and the Ancient Hebrew's is that their mind related all words and their meanings to a concrete concept.
For instance, the Hebrew word "chai" is normally translated as "life", a western abstract meaning, but the original Hebrew concrete
meaning of this word is the "stomach". In the Ancient Hebrew mind, a full stomach is a sign of a full "life". The Hebrew language is
a root system oriented language and the lexicon is divided into sections reflecting this root system. Each word of the Hebrew Bible
is grouped within its roots and is defined according to its original ancient cultural meaning. Also included in each word entry are its
alternative spellings, King James translations of the word and Strong's number. Indexes are included to assist with finding a word
within the lexicon according to its spelling, definition, King James translation or Strong's number.
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